
MANIFESTO STUDI DIDATTICA EROGATA 

A. A. 2026/2027 

 

CORSO DI LAUREA MAGISTRALE IN 

LINGUE E TRADUZIONE PER LE ARTI E I MEDIA  

(LITRAM) 
 

 

1° ANNO (coorte 

2026/2027)  

CFU ORE PERIODO DOCENTE SSD TAF 

Insegnamenti 

obbligatori 

Tot. 12      

Letteratura Italiana e 

patrimonio digitale 

6 36 II sem. Elisabetta 

Menetti 
c.d. 

 
ITAL-01/A 

 
AFFINE 
 

Progettazione culturale 
e prodotti transmediali 

6 36 II sem. Vittorio 
Iervese 

c.d. 

 
GSPS-06/A 

 
AFFINE 

Due insegnamenti 
obbligatori: 

Tot. 18      

English Language. 
Communicating 

through texts and 

discourses for the 
Culture Industry 

9 54 I sem. Federico 
Corradini 

 
ANGL-01/C 

 
CARATT. 

Langue française. 

Communication et 

discours pour les 
entreprises 

culturelles 

9 54 

I sem. 
Claudia 

Cagninelli  

c.d. 

FRAN-01/B 
 
 
CARATT. 

Lengua española. 
Comunicación y 

discurso para la 

industria cultural 

9 54 
II sem. 

Esteban Tomas 
Montoro del 

Arco 
(Visiting Professor) 

 

 
SPAN-01/C 

 
CARATT. 

Deutsche Sprache. 
Texte und Diskurse für 

die Kommunikation in 
der Kulturwirtschaft 

9 54 

I sem. Erik Schilling 
(Visiting Professor) 

20h 

+ 
docente a 

contratto 
34h 

 
GERM-01/C 

 
CARATT. 



1 letteratura straniera 

da 6 CFU per ciascuna 

delle due lingue 
straniere studiate, a 

scelta fra le seguenti: 

 

Tot. 12 

 

 

 

 

     

Letteratura inglese 6 36 II sem. Giovanna 

Buonanno  
c.d. 

 

ANGL-01/A CARATT. 

Letteratura francese 6 36 I sem. Francesca 

Lorandini  

c.d. 
 

FRAN-01/A CARATT. 

Letteratura tedesca 6 36 I sem. Cesare 
Giacobazzi  

c.d. 

GERM-01/B CARATT. 

Letteratura spagnola 6 36 I sem. Valerio Nardoni  

c.d. 
 

SPAN-01/A CARATT. 

(Un insegnamento 

a scelta tra i due) 

Tot. 6      

Analisi della 
conversazione: forme e 

funzioni del parlato 
nell’interazione 

6 36 II sem. Piera Margutti 
c.d. 

GLOT-01/A CARATT. 

 

 

Teorie della Traduzione 

6 36 I sem. Angela 

Albanese 
(18h) c.d. 

 
Francesca 

Lorandini  

(18h) c.d. 

 

GLOT-01/B CARATT. 

Crediti a scelta Tot. 12      

Professione 

traduttore: aspetti 
legislativi, 

imprenditoriali e 
tecnologici della 

traduzione editoriale 

e audiovisiva * 
 

3 18h I sem. Angela 

Albanese  
c.d. 

COMP/01/A A SCELTA 



Organizzazione, 
promozione e 

management di eventi 
culturali: ** 

- Rassegne, festival 

e spettacolo dal 
vivo (12h)  

- mostre, collezioni 
e narrazioni 
visive 
multilingue (6h)    

  

3 18h I sem. Angela 
Albanese  

c.d. 

COMP/01/A A SCELTA 

Russian language 

advanced course 

(ingl./rus) 
 

9 54 II sem. Docente a 

contratto 

SLAV-01/A A SCELTA 
(mutua da 
Lacom) 

Chinese language 
advanced course 

(ingl./cin.) 

 

9 54 II sem. Docente a 
contratto 

ASIA-01/F A SCELTA 
(mutua da  
Lacom) 

Totale crediti 1° anno 60      

 

* Le attività del corso sono svolte da specialisti del settore e traduttori professionisti, con il 

coordinamento della titolare dell’insegnamento. 
 

** Le attività del corso sono svolte da professionisti/e di ERT – Emilia-Romagna Teatro / Teatro 

Nazionale, delle Gallerie Estensi e di BAM! Strategie Culturali, con il coordinamento della titolare 

dell’insegnamento. 

 

 

MAGGIORI INFORMAZIONI 

PROPEDEUTICITA’ 

Per sostenere gli esami delle due lingue straniere del secondo anno, gli studenti e le studentesse 

dovranno prima sostenere la prima annualità. 
Gli esami delle lingue straniere svolti nell'ambito del Programma Erasmus Plus sono svincolati dalle 

regole di propedeuticità. 

Nel secondo anno di corso, ai fini del conseguimento della laurea, devono essere superate le prove 
LCL (livello di competenza linguistica) C2 nella prima lingua e C1 nella seconda lingua. Sono 

esonerati coloro che possiedono una certificazione internazionale di pari livello tra quelle 
riconosciute dal Centro Linguistico di Ateneo. 

CREDITI A SCELTA 

I crediti a scelta possono essere coperti da esami offerti dai Corsi di studio triennali e magistrali di 

tutti i Dipartimenti dell'Ateneo di Modena e Reggio Emilia, previo parere favorevole del/della 
docente e della segreteria didattica del Dipartimento interessato. 

Crediti a scelta altamente professionalizzanti sono presenti all’interno dell’offerta formativa del corso 
di studi. 

Se si ottengono crediti a scelta in numero superiore a quello previsto, questi varranno come crediti 
soprannumerari. 



Un ulteriore competenza linguistica di livello C2 nella seconda lingua di studio dà diritto al 
riconoscimento di 3 cfu (come libera scelta o “altre attività”). 

 
ALTRE ATTIVITÀ: 

Si consiglia vivamente, come elemento altamente qualificante del proprio percorso formativo e 
professionalizzante, lo svolgimento del tirocinio curriculare o extracurriculare, in Italia oppure 

all’estero tramite il programma di mobilità Erasmus Plus Traineeship. 

 
I crediti di “altre attività” possono essere ottenuti con il tirocinio e/o attraverso la frequenza di: 
- attività strutturate derivanti dalla partecipazione a cicli di seminari (con riconoscimento crediti) 

organizzati dal Dipartimento / Ateneo; 

- ulteriore competenza linguistica C2 nella seconda lingua; 
- crediti ottenuti in mobilità Erasmus per la frequenza di corsi e/o crediti in esubero. 


